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Η εργασία αυτή αναφέρεται στη διδασκαλία των ξένων γλωσσών στο δημοτικό σχολείο και 
ειδικότερα στην εκμάθηση της Αγγλικής. Η έρευνα που παρουσιάζεται στηρίζεται σε σχετική 
διδακτορική διατριβή που εκπονήθηκε στο παιδαγωγικό Τμήμα Δημοτικής Εκπαίδευσης του 
Πανεπιστημίου Αιγαίου. Η διατριβή μελέτησε τη χρήση του διαδικτύου και της ασύγχρονης 
ηλεκτρονικής επικοινωνίας για την ανάπτυξη και την εμπέδωση της Αγγλικής ως ξένης 
γλώσσας σε ευρωπαϊκά δημοτικά σχολεία.  
 
Για την εκπόνησή της διατριβής συγκροτήθηκε πειραματικό-ερευνητικό πρόγραμμα, στο οποίο 
συμμετείχαν τρεις τάξεις μαθητών δημοτικών σχολείων από την Ισπανία, τη Φιλανδία και την 
Ελλάδα, αντίστοιχα. Ο σχεδιασμός του προγράμματος θεμελιώθηκε στις θεωρητικές αρχές της 
επικοινωνιακής-διαπολιτισμικής προσέγγισης κατά την  εκμάθηση των ξένων γλωσσών, της 
διαθεματικής προσέγγισης στη μάθηση, της κοινωνικοπολιτισμικής και της 
ψυχογλωσσολογικής αντίληψης, καθώς και της γλωσσικής εκμάθησης μέσω δικτύου και 
ασύγχρονης ηλεκτρονικής σύνδεσης. 
 
Η επικοινωνιακή-διαπολιτισμική προσέγγιση  στην εκμάθηση των ξένων γλωσσών στοχεύει 
στην ανάπτυξη της διαπολιτισμικής συνειδητότητας και ανθρωπιστικής αντίληψης, στοιχεία 
που επιτρέπουν στους μαθητές να συνδιαλέγονται με αποτελεσματικό τρόπο με εκπροσώπους 
διαφορετικών πολιτισμών, χρησιμοποιώντας τη γλώσσα στόχο που στην περίπτωση αυτής της 
εργασίας είναι η Αγγλική (Papaefthimiou-Lytra υπό έκδοση). Η συγκεκριμένη προσέγγιση 
αποσκοπεί στην καλλιέργεια της πολύτιμης, όπως προκύπτει από τα σύγχρονα δεδομένα, 
διαπολιτισμικής, επικοινωνιακής ικανότητας των μαθητών.  
 
Η διαθεματική προσέγγιση στη διδασκαλία των ξένων γλωσσών συνίσταται στην οριζόντια 
διασύνδεση των γνωστικών αντικειμένων που διδάσκονται σε ευρύτερο επίπεδο στο σχολείο,  
με στόχο την πολύπλευρη νοητική, γνωστική, επικοινωνιακή, γλωσσική και  συναισθηματική 
ανάπτυξη των μαθητών (ΔΕΠΣ 2003: 3737). Όπως εξηγεί ο Morrison (1994), η διαθεματική 
προσέγγιση προάγει την ολόπλευρη καλλιέργεια της προσωπικότητας των μαθητών, τον 
εγγραμματισμό και τη δεξιότητα της επικοινωνίας, την ικανότητα χρήσης ποικίλων εργαλείων 
πληροφόρησης και συνδιαλλαγής, τη δεξιότητα της ανάλυσης και παρουσίασης δεδομένων, τη 
δυνατότητα συνεργασίας με άλλους μαθητές και, τέλος, την ικανότητα της δημιουργικής 
επινόησης και της εξεύρεσης λύσεων.   
 
Η κοινωνικοπολιτισμική αντίληψη στην ανάπτυξη των ξένων γλωσσών στηρίζεται στην αρχή 
ότι οι σύνθετες μορφές της ανθρώπινης νόησης προάγονται μέσω της σκέψης, του διαλογισμού, 
του αναστοχασμού και της ανθρώπινης επικοινωνίας (Candlin 1987, Lantolf 2000). Ο στόχος 
των μαθησιακών δραστηριοτήτων, σύμφωνα με την κοινωνικοπολιτισμική αντίληψη, είναι η 
δημιουργία διαλόγου ανάμεσα στους μαθητές.  Ο διάλογος αυτός με τη σειρά του ενεργοποιεί 
την κριτική αυτοαξιολόγηση, τη συνειδητοποίηση των αναγκών και των στόχων του μαθητή, 
την ανάληψη πρωτοβουλιών στη γνώση και στην επικοινωνία και την καλλιέργεια στρατηγικών 
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Εκπαιδευτικού Προσωπικού (ΣΕΠ) στο πρόγραμμα «Μεταπτυχιακή Εξειδίκευση Καθηγητών Αγγλικής 
Γλώσσας» της Σχολής Ανθρωπιστικών Σπουδών.  
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μάθησης. Τις στρατηγικές μάθησης αναπτύσσει ο ίδιος ο μαθητής, με σκοπό να μπορεί να 
μαθαίνει με ευκολότερο και αποδοτικότερο τρόπο.  
 
Η ψυχογλωσσολογική αντίληψη εστιάζει το ενδιαφέρον της στην παρώθηση, δηλαδή στη 
δημιουργία και την παροχή κινήτρων. Ο Krashen (1981) ασχολήθηκε εκτενώς με το πώς 
συναισθηματικοί παράγοντες είναι σε θέση να προάγουν και να επιταχύνουν τη διαδικασία της 
εκμάθησης της ξένης γλώσσας. Σύμφωνα με τον Krashen, αλλά και άλλους μελετητές, όπως οι 
Dulay & Burt (1977), Schumann (1978) κλπ, οι μαθητές, οι οποίοι παρουσιάζουν μεγάλο 
ενδιαφέρον για την εκμάθηση της γλώσσας στόχου, αναπτύσσουν υψηλότερα επίπεδα 
παρώθησης, έχουν ισχυρότερη αυτοπεποίθηση και αφομοιώνουν ένα σημαντικό μέρος από  τις 
καινούριες πληροφορίες, με τις οποίες έρχονται σε επαφή.  
 
Όπως έχει ήδη ειπωθεί, για τη διεξαγωγή της έρευνας επιλέξαμε να πραγματοποιήσουμε ένα 
πειραματικό-ερευνητικό πρόγραμμα, σύμφωνα με το οποίο εντάξαμε την ηλεκτρονική 
επικοινωνία στη διδασκαλία της Αγγλικής σε τρεις τάξεις δημοτικών σχολείων από την Ελλάδα, 
την Ισπανία και τη Φιλανδία αντίστοιχα, με γενικότερο στόχο να εξετάσουμε αν η ενσωμάτωση 
αυτού του είδους της διδασκαλίας θα ενίσχυε και θα προήγαγε την ανάπτυξη και την εμπέδωση 
της Αγγλικής. Το πειραματικό πρόγραμμα ονομάστηκε ‘The Euro e-pals’. Η πειραματική 
έρευνα ξεκίνησε τον Ιανουάριο του 2004 και ολοκληρώθηκε το Μάιο του 2005. Ο σχεδιασμός 
και η διεξαγωγή της πειραματικής έρευνας στηρίχτηκε σε τέσσερις κεντρικούς άξονες.  
 
Κατ’ αρχάς, κρίθηκε πρόσφορο να τεθεί υπό μελέτη το μοντέλο του διαπολιτισμικού ομιλητή, ο 
οποίος χρησιμοποιεί την Αγγλική ως διεθνή γλώσσα. Δεύτερο, υιοθετήσαμε τη διαθεματική 
προσέγγιση στην εκμάθηση των γλωσσών. Οι μαθητές χρησιμοποίησαν συγκεκριμένα την 
Αγγλική γλώσσα για να διαπραγματευτούν έννοιες και ζητήματα που αναφέρονταν σε ποικίλα 
γνωστικά αντικείμενα, όπως οι λαϊκές παραδόσεις, η διατήρηση του περιβάλλοντος, η 
ολυμπιακή παιδεία, η υγιεινή και παρόμοια πολιτιστικού χαρακτήρα θέματα. Τρίτο, εντάξαμε 
συστηματικά τη Γλωσσική Εκμάθηση μέσω Δικτύου και  Ασύγχρονης Ηλεκτρονικής Σύνδεσης 
(ΓΕΔΑΗΣ) στο πρόγραμμα εκμάθησης της Αγγλικής των συγκεκριμένων τάξεων, που 
συμμετείχαν στην πειραματική έρευνα. Τέταρτο, μεταχειριστήκαμε το διδακτικό-μαθησιακό 
πλαίσιο Συνεργατικών-Επικοινωνιακών Δραστηριοτήτων (Task Based Learning), (ΣΕΔ)  της 
Willis, J.  (1996), το οποίο επεκτείναμε και προσαρμόσαμε στις ανάγκες της έρευνάς μας. 
Σύμφωνα με  το εν λόγω πλαίσιο, οι μαθητές εμπλέκονται ενεργά στη διαδικασία της μάθησης 
και της επικοινωνίας, καθώς επεξεργάζονται τη γλώσσα ως ένα ενιαίο σώμα., δηλαδή έρχονται 
σε ενεργητική επαφή με όλες τις λειτουργίες της, για την αξιοποίηση των οποίων καλούνται να 
αναπτύξουν και τις τέσσερις γλωσσικές ικανότητες, δηλαδή την ικανότητα να ακούν και να 
κατανοούν, να διαβάζουν και να αντιλαμβάνονται, να μιλούν και να γράφουν.  
 
Για τη διεξαγωγή του πειραματικού προγράμματος, συγκροτήθηκε  κατάλληλο πειραματικό 
μαθησιακό-διδακτικό υλικό, το οποίο προετοίμαζε τους μαθητές για την επικείμενη ασύγχρονη 
ηλεκτρονική τους επικοινωνία. Οι μαθητές, κατά ομάδες εργασίας και επικοινωνίας, 
αντάλλαζαν ηλεκτρονικά μηνύματα με πληροφορίες, που αφορούσαν σε διαπολιτισμικά 
ζητήματα και τις οποίες επεξεργάζονταν για να υλοποιούν συνθετικές, διαθεματικές εργασίες. 
Για τη διεπίδραση των ομάδων των μαθητών,  κατασκευάστηκε πρόσφορη διαδικτυακή 
πλατφόρμα ασύγχρονης ηλεκτρονικής επικοινωνίας και δημοσίευσης ψηφιακού υλικού, στην 
οποία είχαν την ευκαιρία να δημοσιεύουν τα ηλεκτρονικά τους μηνύματα και τις συνθετικές, 
διαθεματικές τους εργασίες. Σχεδιάστηκαν και διδάχθηκαν επτά διαθεματικές ενότητες, για την 
κάθε μια εκ των οποίων η κάθε ομάδα μαθητών παρήγαγε μια συνθετική, διαθεματική εργασία 
με αντίστοιχο περιεχόμενο. Για το σχεδιασμό των επτά διαθεματικών ενοτήτων και τη σύνθεση 
του περιεχομένου τους, συνεργάστηκαν οι τρεις καθηγήτριες των συμμετεχόντων τάξεων με τον 
ερευνητή και ελήφθησαν υπόψη τόσο τα αναλυτικά προγράμματα των σχολείων όσο και τα 
ενδιαφέροντα και οι ανάγκες των εμπλεκομένων μαθητών.  
 
Από το ερευνητικό μας  εγχείρημα προέκυψαν συνολικά τα εξής συμπεράσματα: 
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ΙΙ. Το σύστημα ΓΕΔΑΗΣ δηλαδή η συστηματική επικοινωνία ανάμεσα σε  κοινότητες 
μαθητών, η ανταλλαγή, η σύγκριση και η επεξεργασία πολιτισμικών στοιχείων, καθώς 
και η συνεργατική μάθηση, ενισχύουν την ουσιαστική ανάπτυξη και εμπέδωση της 
Αγγλικής και, γενικότερα, των ξένων γλωσσών στο δημοτικό σχολείο επειδή: 

1ο. Προάγουν την γόνιμη και δημιουργική αφομοίωση των εννοιών και των γλωσσικών 
στοιχείων, με τα οποία οι μαθητές έρχονται σε επαφή, μέσω των καθημερινών-
συμβατικών μαθημάτων της ξένης γλώσσας. 

2ο. Καθιστούν δυνατή την ανάπτυξη δεξιοτήτων σχετικών με την παραγωγή του 
επικοινωνιακού γραπτού λόγου, όπως την επιλογή και τη χρήση του κατάλληλου 
κειμενικού είδους (genre) και τη συστηματική οργάνωση και το συσχετισμό των 
πληροφοριών ενός κειμένου. 

3ο. Προάγουν την αυτονομία των μαθητών, δηλαδή καλλιεργούν πρόσφορες 
μαθησιακές συνθήκες, που τους παρακινούν να ενεργούν αυτοβούλως και να 
επιδιώκουν τη γνώση, χωρίς απαραίτητα να στηρίζουν την μαθησιακή τους 
προσπάθεια σε υποδείξεις και εξωτερική καθοδήγηση.  

4ο. Ισχυροποιούν τη γλωσσική αυτομάθηση, δηλαδή την ικανότητα των μαθητών να 
χρησιμοποιούν τον αναστοχασμό και την ενδοσκόπηση, με στόχο να εντοπίζουν 
καινούριες γνώσεις σχετικές με γλωσσικά στοιχεία και λειτουργίες της ξένης 
γλώσσας. 

5ο. Συνδράμουν στην καλλιέργεια μεταγλωσσικών ικανοτήτων, οι οποίες βοηθούν τους 
μαθητές να μετέρχονται των γνώσεων  τους στη δομή της γλώσσας (γραμματική, 
σύνταξη, λεξιλόγιο κλπ), προκειμένου να προβαίνουν συνειδητά στις προσήκουσες 
γλωσσικές επιλογές, ώστε να επιτυγχάνουν το επιθυμητό επικοινωνιακό 
αποτέλεσμα.  

6ο. Συμβάλλουν στην καλλιέργεια γνωστικών στρατηγικών, που  επιτρέπουν στους 
μαθητές να πειραματίζονται με το λόγο, να τον αναδιοργανώνουν και να τον 
επανασυνθέτουν,   προκειμένου να κατανοούν και να αφομοιώνουν ολόκληρο το 
φάσμα των λειτουργιών της ξένης γλώσσας. 

7ο. Προωθούν τη δημιουργία μεταγνωστικών στρατηγικών, όπως η ανάλυση, η 
επεξεργασία και η αξιολόγηση δεδομένων και η επαγωγική σκέψη. 

8ο. Καθιστούν εφικτή την ανάπτυξη αυτεπίγνωσης και συνείδησης των ελλείψεων στην 
έκφραση και συνεργούν στην καλλιέργεια ανταποδοτικών στρατηγικών δηλαδή  των 
μεθόδων και των ενεργειών εκείνων, στις οποίες προβαίνουν ο μαθητές, ώστε, παρά 
τις γλωσσικές δυσκολίες που αντιμετωπίζουν, να καταφέρνουν να επικοινωνούν 
στην ξένη γλώσσα. 

9ο. Συντελούν στη διάπλαση κοινωνικών στρατηγικών, καθώς ωθούν τους μαθητές να 
συνεργάζονται με άλλους μαθητές, εντός και εκτός της χώρας τους, προκειμένου να 
πετυχαίνουν κοινούς μαθησιακούς στόχους.  

10ο. Θέτουν τις βάσεις για την καλλιέργεια της διαπολιτισμικής, επικοινωνιακής 
ικανότητας και ευρωπαϊκής συνείδησης των μαθητών, διότι διευρύνουν τις 
διαπολιτισμικές τους εμπειρίες, τους παρέχουν τη δυνατότητα  ενίσχυσης της 
γλωσσικής, πολιτισμικής και ευρωπαϊκής τους ταυτότητας και τους βοηθούν να 
αναπτύσσουν σταδιακή επίγνωση των ιδιαίτερων γλωσσικών χαρακτηριστικών της 
μητρικής τους γλώσσας.  

11ο. Υποστηρίζουν την ανάπτυξη ηλεκτρονικού εγγραμματισμού, δηλαδή των γνώσεων 
και των δεξιοτήτων που επιτρέπουν στους μαθητές  να κατανοούν και να 
επεξεργάζονται το περιεχόμενο του ηλεκτρονικού κειμένου.   

12ο. Ενισχύουν δυναμικά την παρώθηση και, ειδικότερα, τη διαμόρφωση εσωτερικών 
κινήτρων στους μαθητές, με αποτέλεσμα να ισχυροποιείται, να διευρύνεται και να 
βελτιώνεται η εκμάθηση της ξένης γλώσσας στο δημοτικό σχολείο.  

I. Για την ενσωμάτωση του συστήματος ΓΕΔΑΗΣ στα διδακτικά προγράμματα ξένων 
γλωσσών του δημοτικού σχολείου, είναι αναγκαία η σύσταση ενός μαθησιακού 
πλαισίου συνεργατικών-επικοινωνιακών δραστηριοτήτων.  Το πλαίσιο αυτό οργανώνει 
την επικοινωνία των μαθητών σε επιμέρους εξελικτικά στάδια, τα οποία πρέπει να 
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χαρακτηρίζονται από σαφήνεια και αλληλουχία, και συγκροτεί αρμονικά και καθορίζει 
μεθοδικά τη διάταξη των μαθησιακών ενεργειών, ώστε να σχετίζονται μεταξύ τους και 
να αποσκοπούν στην επίτευξη συγκεκριμένων γλωσσικών-μαθησιακών στόχων.    

 
Καταλήγοντας, θα θέλαμε να επισημάνουμε και να τονίσουμε ότι, όπως προκύπτει από την 
έρευνά μας, η διδασκαλία μέσω δικτύου και ασύγχρονης ηλεκτρονικής επικοινωνίας δεν 
ενισχύει μόνο δυναμικά την εκμάθηση της ξένης γλώσσας στο σχολείο, αλλά ενδυναμώνει 
τη σφαιρική νοητική και ψυχική ανάπτυξη του μαθητή και εδραιώνει την εναρμόνιση του 
με το σύγχρονο παγκοσμιοποιημένο κοινωνικό γίγνεσθαι.  
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